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De quoi s’agit-il ?



Au départ
• Une réflexion fondée sur les évolutions des usages et la mise en ligne des 

catalogues

• Un nouvel enjeu, les métadonnées comme outil de recherche et collection à 
part entière des bibliothèques :
– favoriser la découvrabilité
– améliorer l’interopérabilité

• Une démarche portée par l’IFLA, avec une forte influence anglo-saxonne



Une nouvelle approche des 
données de bibliothèque



IFLA-LRM
● Un modèle conceptuel entités/relations, répondant à plusieurs exigences

○ Un modèle intégrant au mieux l’environnement du Web de données 
(Linked data)

○ Un modèle traitable par des machines
○ Un modèle fondé sur les tâches utilisateurs et intégrant tous types de 

documents 

● Un modèle adopté au niveau international en 2017, consolidation de FRBR, 
FRAD, FRSAD



• Modèle conceptuel : représentation abstraite et schématique d’une activité.

• Entité : chose concrète ou abstraite qui constitue un objet utilisé dans un domaine 
d’application particulier et qui est identifiable par des caractéristiques répétées.
Les entités du modèle IFLA LRM correspondent aux objets fondamentaux pertinents pour 
les utilisateurs de notices bibliographiques.
o Exemples : Œuvre, Personne, etc.

• Attribut : caractéristique qui s’attache à chacune des entités définies dans un modèle et 
qui permet de distinguer chaque instance d’une entité d’une autre instance de cette même 
entité.
o Exemples pour l’entité Personne : Nom, Date de naissance, Sexe, Profession, etc.

• Instance : objet constituant un exemplaire d’une entité donnée.
o Exemples pour l’entité Personne : Marcel Proust, André Dussollier, etc.

• Relation : lien entre une entité et une autre.
o Exemple : la relation de création entre Marcel Proust et Le Temps retrouvé

Modèle entités / relations – Définitions



Modèle entités / relations – Démarche

Entité 1 Entité 2RELATIONS

attribut 
attribut 

attribut 
attribut 

attribut 
attribut 

attribut 
attribut Tâches utilisateurs

exploités pour répondre aux « tâches utilisateur »  



IFLA LRM : schéma



Les OEMI. Définitions

• Œuvre : contenu conceptuel intellectuel ou artistique accessible 
via divers contenus. 
– Ex. : une œuvre classique

• Expression : contenu intellectuel ou artistique spécifique. Version 
sous laquelle une œuvre est disponible. 
– Ex. : une nouvelle traduction

• Manifestation : ensemble défini par des caractéristiques relatives 
tant au contenu intellectuel ou artistique qu’aux aspects de 
présentation physique (publication). 

Ex. : un livre publié par J’ai lu en 2021 

• Item : un objet matériel. 
Ex. : un livre en salle de lecture



Analyse d’une ressource documentaire

Audiolib 
2017
CD
MP3
7 h 06 min

Parole énoncée
Français
Traduit de l’allemand

Item représente

Expression

matérialise

Œuvre 

réalise

Texte  
Allemand

Ludwig Verlag
2015
Volume
223 pages
21 cm

Texte 
Français
Traduit de l’allemand

Les Arènes
2017
Volume
260 pages
22 cm

Manifestation

Das geheime Leben der Baüme : was sie fühlen, wie sie kommunizieren,
die Entdeckung einer verborgenen Welt
Essai (documentaire)

Texte. Image fixe 
Français
Traduit de l’allemand

Les Arènes
2017
Volume
334 pages
28 cm



Les agents

Audiolib 
2017
CD
MP3
7 h 06 min

Parole énoncée
Français
Traduit de l’allemand

Item 
représente

Expression

matérialise

Œuvre 

réalise

Manifestation

Das geheime Leben der Baüme : was sie fühlen, wie sie kommunizieren,
die Entdeckung einer verborgenen Welt
Essai (documentaire)

Personne
créateur (auteur)

Peter Wohlleben

créateur 
(traducteur)

Corinne Tresca

Personne

Thibault de 
Montalembert

créateur (voix)Personne

possède

Collectivité

créateur (éditeur)

Collectivité

Collectivité

Agent 

Agent
collectif

Personne

Famille



Les autres entités

Audiolib 
2017
CD
MP3
7 h 06 min

Parole énoncée
Français
Traduit de l’allemand

Item 
représente

Expression

matérialise

Œuvre 

réalise

Manifestation

Das geheime Leben der Baüme : was sie fühlen, wie sie kommunizieren,
die Entdeckung einer verborgenen Welt
Essai (documentaire)

Personne
créateur (auteur)

Peter Wohlleben

créateur 
(traducteur)

Corinne Tresca

Personne

Thibault de 
Montalembert

créateur (voix)Personne

possède

Collectivité

créateur (éditeur)

Collectivité

Nomen 

a pour appellation

Laps de temps

est associée à 
(date de naissance)

2017est associée à 
(date de publication)

1964

Lieu Paris

est associée à (siège)

est associée à 
(lieu de publication)

Res 

a pour sujet

Peter Wohlleben



RDA(-FR)
• un code de catalogage

• RDA : élaboration à partir de 2009, révision en 2016

• RDA-FR :
– profil d’application propre à la France,
– écriture du code en cours depuis 2012



Un programme national



Le programme Transition bibliographique





Où en sommes-nous ?



Ce qui est fait…
ou viendra de manière certaine



Consolidation d’UNIMARC
• normalisation : développement d’un profil UNIMARC Entités Relations

• deux profils UNIMARC :
– “classique” : UNIMARC A/B
– Entités Relations



Profil A/B Profil Entités - Relations 

Notice 
bibliographique

Notice de 
personne

Notice de 
sujet

Notice de titre

Format
bibliographique

                                                                       

                                                                          Format
autorité

Format
bibliographique

Format autorité                        

Notice 
d’oeuvre

Notice de 
sujet

Notice de 
personne

Notice 
d’expression

Notice de 
manifestation

Notice de 
personne



Identifier les entités en UNIMARC

Entité
LRM/RDA/RD
A-FR Notice UNIMARC spécifique existante ou équivalent Identification Point d'accès

Œuvre LRM Spécifique A/154$a pos.01 = a A/231 ou A/241

Expression LRM Spécifique A/154$a pos.01 = b A/232 ou A/242

Manifestation LRM Spécifique (en cours) B B/200

Item LRM Spécifique (en cours) H H/001

Personne LRM Equivalent : nom de personne A/Label pos.09 = a A/200

Collectivité RDA Equivalent : nom de collectivité A/Label pos.09 = b A/210

Famille RDA Equivalent : nom de famille A/Label pos.09 = e A/220

Lieu LRM Equivalent : nom géographique A/Label pos.09 = c A/215

Concept RDA-FR Equivalent : Matière A/Label pos.09 = j A/250

Genre/forme RDA-FR Equivalent : Forme, genre ou caractéristique physique A/Label pos.09 = l A/280



Les relations entre entités en UNIMARC : points essentiels

Dans le modèle LRM et dans RDA-FR, beaucoup des relations sont portées par l’œuvre. 

3 options  prévues par RDA-FR pour exprimer une relation : lien à une notice d’entité ; point d’accès structuré ou note.

Les relations principales entre entités OEMI se font par liens ascendants uniquement (E>O : UA/232 $3 ou UA/242 
$3 ; M>E : UB/507 ou UB/577 ;  I>M: UH/004)

Les autres relations vers l’œuvre ou l’expression s’expriment différemment : A/531, A/532, A/541, A/542, avec un $5 
et parfois un $p pour préciser la nature de la relation

Les relations avec les agents de l’œuvre et de l’expression se font par les zones A/5X1 et A/5X2, sans $5



Un jeu de données test sur Zenodo



Des notices d’entités

49 oeuvres
53 expressions
60 manifestations
53 items
… et des notices d’autorité 
traditionnelles (agents, 
matière, nom 
géographique…)

Expression Items Manifestation Oeuvres



Des liens nombreux et variés

121

32

27
4

2

46

12

58

Nom de personne - expression  Nom de 
collectivité - expression  Titre (oeuvre)
Auteur/titre (oeuvre)

Nom de personne - oeuvre  Nom de 
collectivité - oeuvre
Nom de territoire ou nom géographique
Titre (expressions)  Auteur/titre 
(expressions)



… qui composent des arbres OEMI

Manifestation

Expression

Œuvre

œuvre exprimée

expression manifestée

Bram Stoker (1847-1912)  
DraculaIPP créateur

(auteur du texte)

Bram Stoker (1847-1912)

Dracula [Texte imprimé] / Bram Stoker ; trad. de  l'anglais par Lucienne 
Molitor ; [notice biographique  par Barbara Sadoul] – Paris : Éd. J'ai lu, 
1992. – [Texte  noté : sans médiation]. – ISBN 2-277-23402-8

œuvre exprimée

Bram Stoker (1847-1912). Dracula  Français 
(Molitor). Texte noté.

traduction

collection éditoriale…

IPP créateur  
(traductrice)

Molitor, Lucienne (1939-....)

Dracula [Texte imprimé] / Bram Stoker ; trad. de  l'anglais par 
Lucienne Molitor ; [notice biographique  par Barbara Sadoul]. - Paris 
: Éd. J'ai lu, 1992. –  (J'ai lu. Epouvante).  
https://catalogue.bnf.fr/ark:/12148/cb35546209v

Expression

Bram Stoker (1847-1912).
Dracula
Anglais. Texte noté.



…et tissent aussi des relations horizontales

Toutes les conventions de  nomages ne 
sont pas respectées  pour faciliter la lecture En orange : les expressions  En 

rouge : les oeuvres



NOEMI
• Application de la BnF qui produira en interne des données LRMIsées

• Mise en production fin 2025 

• En 2026, la BnF produira et diffusera des données LRMisées tout en 
continuant à proposer des notices en Unimarc A/B



Mise à disposition de RDA-FR
● Sous la forme d’une ontologie : fin 2023

○ https://rdafr.fr/ 

● En tant que code de catalogage : migration en site Web fin 2023
○ Arrêt des PDF
○ Des éléments de recherche dynamique

https://rdafr.fr/






Ce qui est encore flou



Date de fin de publication de RDA-FR



L’articulation avec BIBFRAME

• BIBFRAME : à la fois un modèle de données et un format développé / 
maintenu par la Bibliothèque du Congrès

• Ce qui pose pb : a priori incompatible avec IFLA LRM et RDA-FR

• mais un format qui monte :
– concret
– puissance de feu de la Bibliothèque du Congrès



Trajectoire pour l’ESR

• Abes : un nouveau contrat d’établissement (2024-2028) en préparation en 
2023

• Un enjeu : la refonte du socle technique du SI de l’Abes et du Sudoc

• Le calendrier de réalisation du FNE interrogé dans ces circonstances



Une nouvelle feuille de route pour la TB ?
• Le besoin de structurer les éléments acquis et à venir dans une feuille de 

route inscrite dans un planning

• Une feuille de route qui prenne en compte les différences de contexte et 
d’exercice

• Une feuille de route qui permette à chaque acteur des réseaux et de  l’
écosystème de repérer la nature et la temporalité de son action



Comment se préparer dans 
son établissement ?



● Se former et s’informer :
○ la formation : un axe fort du programme TB
○ suivre les journées “Métadonnées en bibliothèques”

● Aligner ses données (Bibliostratus… ou autres outils)

● En cas de réinformatisation : suivre les préconisations du site TB

● Suivre les travaux du CfU
○ L’Unimarc : un format appelé à être encore utilisé majoritairement en France pendant 

une période longue
○ Des évolutions permettant d’obtenir un format LRMIsé, mais aussi un Unimarc enrichi

● Tester :
○ imaginer des nouveaux services, des nouveaux processus
○ un datathon organisé le 30 novembre prochain



Merci de votre attention !


